
 
 

 
 

Import and Export (Strategic Commodities) Regulations (Amendment of Schedule 1) 
Order 2017 (Commencement) Notice

《〈2017年進出口 (戰略物品 )規例 (修訂附表 1)令〉(生效日期 )公告》

2017年第 105號法律公告
B3586

L.N. 105 of 2017
B3587

2017年第 105號法律公告

《〈2017年進出口 (戰略物品 )規例 (修訂附表 1)令〉 
(生效日期 )公告》

現根據《2017年進出口 (戰略物品 )規例 (修訂附表 1)令》(2017年第
42號法律公告 )第 1條，指定 2017年 7月 3日為該命令開始實施的
日期。

工業貿易署署長
甄美薇

2017年 5月 12日

L.N. 105 of 2017

Import and Export (Strategic Commodities) Regulations 
(Amendment of Schedule 1) Order 2017 

(Commencement) Notice

Under section 1 of the Import and Export (Strategic Commodities) 
Regulations (Amendment of Schedule 1) Order 2017 (L.N. 42 of 2017), 
I appoint 3 July 2017 as the day on which the Order comes into 
operation.

Ms. Salina YAN
Director-General of Trade and 

Industry

12 May 2017
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